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Notes on the Greek New Testament
Day 182 — July 1% — Acts 21:1-16

Works frequently referenced in these notes on Acts

Bruce, FF,

The Acts of the Apostles, London, 2nd ed. 1952

Polhill, John B,  Acts: The New American Commentary, Nashville, 1992
Stott, John R W, The Message of Acts, IVP (The Bible Speaks Today), Leicester, 1990

Verse 1

Qg 8¢ €yéveto avaydfvon Nudc droomacHévog
an’ avT@®v, ebBvdpouncavtes HAbopev gig v
K&, 1) 6¢ €&iig eig v Pddov, kdkeiBev &ig
Hérapa

Verse 4

gyévero Verb, aor midd dep indic, 3 s ywopou

avoyOfjvar Verb, aor pass infin dvayo midd
or pass set sail

armoomacOévtag Verb, aor pass ptc, m acc pl
droormaw pass leave, go off

avevpoVTEG 8€ TOVG pabntag nepeivapey
avtod NuEpag Emtd, oitves Td IMaviw Eleyov
dui Tod mvedpatog un EmPaivey gig
‘Tepocdivpa.

avevpovteg  Verb, aor act ptc, m nom pl
avevpioke find, find by searching
pabntng, oo m disciple, pupil, follower

Literally 'tear oneself away'. Some of the literal
sense may remain here.

The church in Tyre was probably the result of
the Phoenician mission mentioned in Acts
11:19.

evBudpopnocavteg Verb, aor act ptc, m nom pl
evBudpopew sail a straight (direct?)
course

¢€ng on the next day

kakeev and from there - formed from ko
£kelfev

Verse 2

émepeivapev  Verb, aor act indic, 1 pl émpevo
remain, stay

énta seven

oftiveg  Pronoun, m nom pl 6otig, TG, 0 TU
who, which

EmPoave V.2

Kol e0povTeg TAoToV dlamep@®v eig Dotvikny
EmPavreg aviydnuev.

mAowov, ov N boat, ship

dwamepow Cross over

émPawve go on board, embark
aviyOnuev aor pass indic, 1 pl dvoyo v.1

Verse 3

"Their inspired vision foresaw the difficulties
and dangers that lay ahead of Paul (cf. v.11);
they drew the conclusion that he should not go
up to Jerusalem (cf. v.12). We must not infer
that his continuing on the journey was contrary
to God's will; it was 'under the constraint of the
Spirit' (20:22) that he was going to Jerusalem."
Bruce

Verse 5

avaeavavteg 0& v Kompov kol katolmdvieg
VTV edOVLHOV EMAEopeY €ig Zupiav, Kol
kathABopev gig TOpov, Exeioe yap O mAolov
NV AmoQopTILOUEVOV TOV YOLOV.

Ote 0¢ éyéveto EEaptioat NUag TOG UEPOS,
£EeMBOVTEG Emopevdpeda TpomepndvTmY NUAG
TOvTeV 6OV Yovouél kol T€kvols £og EEm Thg
moAewS, Kai BEvteg T yOVOTO EML TOV OiylOAOV
mpocevEapevol

avagpowve come in sight of, sight
KotaAewmo leave, leave behind
gvmvopog, ov left (hand side)

mew sail

katepyopar go down, leave, disembark
ékeioe adv there, at that place
armooptilopon unload

YOHOG, OV M cargo

ote conj when, at which time

é€apticon Verb, aor act infin é€aptifo be
completed (of time)

£€eABovteg Verb, aor act ptc, m pl nom
€Eepyopan

mopgvoal  go, proceed, travel

npomeun® Send on one's way, accompany

tekvov, ov n child

£¢€m prep with gen. outside

nmolg, e T city, town

0évtec  Verb, aor act ptc, m nom pl 6w

|On this phrase see 20:36

atywahog, ov m beach, shore
TpoOGEVYOLLOL pray
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Verse 6

amnonocdpueda aAAAovs, Kai EVEPNuEV €ig TO

mAoiov, EKEIVOL 88 DIESTPEYAV €L TA TO10L.

annonoacdaueda  Verb, aor pass indic, 1 pl
anoormalopor say good-bye to

|A rare compound. Here only in NT.

GAANA®V, 01, ovg one another
avapawveo go up, embark

ékewog, m, o that (one), those
vmootpepw return, turn back

id10¢, 0, ov one's own; to idwe home

"The picture of all the Christian families of
Tyre accompanying the little group to the ship
at the end of the week is an affecting one,
illustrating what a close bond of friendship
primitive Christianity was." Bruce

Verse 7

‘Hueic 8¢ tov mAodv dtavdoavteg ano Topov
katnvtioopev gig ITtodepaida, Kol
GOTAGALLEVOL TOVG AdEAPOVG Epetvapey

nuépav piav wap’ odToic.

TAOLG, TAOOG M voyage

dwvve complete, continue

Here only in the NT. |

Kotavtoo arrive, reach

Itolepaido Proper name, acc s ITtolepoug
"The Gospel probably found its way there at
much the same time as it came to Tyre (cf.
11:19)." Bruce

aomalopor greet

ueve remain, stay

€lg, o, €V gen €vog, piog, Evog one

Verse 8

M} 8¢ émavpilov EEeMB0vTeg MABopey €ig
Kasapsiay, kol loeA0OVTEC gic TOV olkov
Dd\inov oD gvoyYEMGTOD GVTOG €K TMV EMTA
gueivapey map’ adTd.

énavprov the next day

€€elovieg V.5
| Unclear whether still by ship on now by road. |

oikog, oo m house, home
evayyehotng, o m one who preaches the
good news, evangelist

[Cf. 8:12, 35, 40 |
émta. seven

"The Seven were originally the leaders of the
Hellenists in the Jerusalem church, and after
the death of Stephen the survivors probably
took a leading part among the Hellenists of the
dispersion." Bruce

Verse 9

00T 88 oav Buyatépsc Técoapec mopivol
TPOPNTEVOVCOLL.

Buyatnp, tpog f daughter

Teocapeg Neut tecoopo gen teccapwv four

napbevog, ov T virgin, unmarried girl

npopntevw prophesy, speak God's
message

"Peter, in his Pentecost sermon, pointed to the
prophesying of ‘daughters’ as a sign of the gift
of the Spirit in the last days (Acts 2:17)."
Polhill

"The introduction of Philip's four daughters is
significant; there is good evidence [from
historical sources] that from them Luke
received much of the information which he
gives in the earlier part of Acts, as well as
much of the material peculiar to the Third
Gospel ... He certainly had ample opportunity
to learn all he could from them, not only
during the 'many days' spent in Caesarea on
this occasion, but also during the two years of
Paul's imprisonment there (24:27)." Bruce

Verse 10

EmuevovTov 6 Nuépag mieiovg KaTiABEY Tig
amo tiic Tovdaing mpoenng dvopatt Ayafoc,

gmpeve remain, stay, persistin

mAewwv, TAeov Of mAgov many, a large(r)
number

Katepyopar come down, come

"Caesarea was officially in Judaea, being its
political capital; but it was a Gentile city, and
thus not part of Judaea in the ethnic sense."
Bruce

TpoeNTNG, 0L M prophet
ovoua, Tog N name

On Agabus see also 11:28

Verse 11

Kol A0V TpoOg Nds Kol dpag v {dvny T0d
IMavAov dncag £avtod ToVE TOdAG Kol TAG
yelpag eimev: Tade Aéyst 10 mvedua 10 &ytov
Tov &v8pa o &oTv ) {dvn abtn, obtog
dMoovot &v Tepovoainu ot Tovdoiot Kai
TAPASDOOVGLY E1G YEIPOG EOVDV.

dpag Verb, aor act ptc, mnom s aipo take,
take up

Cwvn, ng T belt, money belt

dew bind, tie

nddag Noun, acc pl movg, modog m  foot

e, xewog f hand

Acted prophecy was common in the OT, cf. 1
Kings 11:29ff; Is. 20:2ff; Ezek 4:1ff.

00¢, Nd¢, t0de this; tade these things
avdpa. Noun, accs avnp, avdpoc m man
ovtog and ovtw adv. thus, in this way
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napadwcovsty  Verb, fut act indic, 3 pl
napaddou hand over, deliver up
€0vog, ovg N nation, people; ta é. Gentiles

"The prophecy is crouched in words similar to
those used by our Lord of Himself (Mk 10:33,
TOPOdOOOVGY 0DTOV TO1G £Bvestv); See on ver.
14. In the event, Paul was delivered by the
Gentiles from the Jews, who were forced
against their will to hand him over (vv. 31ff.)."
Bruce

Cf. Lk 22:42. "Like his Lord, Paul refused to
be diverted from the path of duty and suffering
by the pleas of well-meaning friends, but
'steadfastly set his face to go to Jerusalem' (cf.
Lk 9:51)." Bruce

Verse 15

Meta 8¢ tag uépag TodTIG EMCKEVUCANEVOL
avePaivopeyv gig Tepocodivpa-

Verse 12

émokevaloponr make ready, pack up

¢ 8¢ NKovooEV TODTA, TOPEKAAODIEY TUETS
7€ Kol ol €évtomiot Tod pn avaPoivey adTtov gig
‘Tepovcoinpt.

This verb can also bear the sense of getting
horses ready, and may bear this sense here.

nopakoieo exhort, encourage, urge
te ko and also

évtomiog, a, ov local; pl. residents
avapave go up

avafove go up, come up, ascend,
embark

Verse 16

100 pn avapaivery avtov The present infinitive
with gen def art expressing purpose or
outcome (Final Infinitive), 'that he should not
continue to go up'

ouvijABov 8¢ kai Tdv pabntdv and Koasapeiog
oLV NUiv, dyovteg map’ ® EevicOduev
Mvéowvi Tivi Kurpi, dpyaio pobnrti.

Verse 13

cuvepyopolr come or go with, accompany
EevicOdpev Verb, aor pass subj, 1 pl &evilw

entertain as a guest (pass. live, stay)
apyonog, a, ov old

101 Anekpifn 6 [Madrog: Ti moieite Khalovteg
Kai cuvOpHTTOVTES oV TNV Kapdiav; EYd Yop
o0 povov debfvar aAAd kai drrofavelv &ig
‘Tepovcoinp £Toipmg Ex® Ve ToD OVOLOTOG
70D Kvpiov Incod.

tote then, at that time

anexpifn Verb, aor midd dep indic, 3 s
amokpvopot answer

Khouw weep, cry

ocuvOpurtew break (of one's heart)

‘bringing (us) to Mnason of Cyprus, one of the
early disciples, with whom we were to lodge'.
Some of the disciples from Caesarea seem to
have introduced Paul and his companions to a
suitable place where they could all stay with "a
Hellenist (and therefore probably liberal)
believer." Bruce

Literally 'pounding away at', used of washing
clothes by pounding with stones.

debfjvar  Verb, aor pass infin dew bind, tie

arnobvnoxw die, face death, be mortal

é&tolumg readily; &. éyo be ready or
prepared

Verse 14

un melopévov 8¢ adtod Novydoapuey elmdvtec:
Tod kvpiov 0 BEAN O YIvEGO®.

e persuade, convince, win over

un tefopévov 8¢ avtod 'as he would not be
persuaded'

novyalo be silent, cease

novydoapev eindveg 'we ceased speaking with
the words'

OeAnua, atog n will, wish, desire
ywéobm  Verb, aor midd dep imperat, 3 s
yivoporn
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